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A politikában most teljes szél­
csend uralkodik. A vezérek nincse­
nek idehaza, a képviselők kerüle­
teikben tartózkodnak, a pártklubok 
termei egészen üresek és az egész 
politikai élet nyári álmát alussza. 
Őszig, amikor a képviselőház újra 
összeül, valószínűleg nem is törté­
nik semmi megemlítésre méltó. — 
Csak a nagy szerb összeesküvés 
keltett némi emóciót a kedélyekben, j 
de az is inkább operettbe illő epi- ! 
zód volt, amely csak kevés vizet 
zavart. j

Ebben a szélcsendes világban — ; 
nem tudni, hogy ez a szélcsend 
nem-e valamely vihart előz meg — 
csak a jövő eseményei tarthatnak 
számot érdeklődésre. A parlament 
most megnyíló ülésszakának küszö­
bén mindenki várakozással tekint 
az elkövetkezendők elé és azt mér­
legeli, mit hoz a jövő. A jelen or­
szággyűlés, amely rövid múltja 
alatt a legteljesebb gőzerővel vitte 
megoldásra a sürgős törvényhozási 
intézkedések egész özönét, most ju­
tott el munkássága során arra a 
oontra, amikor az egész országot 
eginkább érdeklő, az egész ország 

létét és jövendőjét leginkább érintő 
feladatot kell megoldania. A válasz 
tási reform megalkotása lesz a ko­
ronája a mostani parlament mun­
kásságának. Bölcs megfontolással 
tette a kormány, hogy ezt a refor­
mot nem siettette, nem akarta mi­
nél előbb keresztül hajszolni. Ez a 
reform parlamenti viszonyainknak, 
a pártok megoszlásának és elhelyez­
kedésének mélyreható változását 
fogja magával hozni. Ennél a # re­
formnál a legkörültekintőbb mérle­
gelésre, a legalaposabb részletezésre, 
a legérettebb politikai bölcsességre 
van szükség — hacsak nem aka- 
runk a sötétbe tenni ugrást. Hogy 
minő alapelveken fog felépülni ez a 
legutóbbi évtizedek törvényhozásá­
nak talán legfontosabb alkotása, ar-
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ról még ma sem tud senki bizonyo- ! 
sat. Csak egy bizonyos: a választó- j 
jog reformjának a magyar állam j 
érdekeit Jkell minden izében szol- j 
gálnia. És bárminő aggodalommal ; 
és szorongással nézzünk e törvény- i 
alkotás elé, mégis bizalommal és ! 
megnyugvással várjuk, mert akik- I 
nek kezébe a reform sorsa le van 
téve, a nemzet vezéreinek egész po­
litikai egyénisége és múltja garan­
cia arra, hogy ez a törvény a ma­
gyar állam érdekeiben való lesz.

* !

A fővárosban megint sztrájkok j 
dúlnak. — Ezúttal a kávéházi pin­
cérek álltak csatasorba munkaadóik 
ellen. I

Budapest tehát megint sztrájk 
előtt áll. Ennek a sztrájknak azon­
ban valószínűleg hamarosan vége 
szakad. A szakszervezetet nyilván­
valóan feloszlatják azok miatt az
eroszakuHKuuaisuH c* .„u.—íti—
kodások miatt, amelyeket a pincé­
rek az utóbbi napokban elkövettek. 
Itt van azután a tanulsága a moz­
galomnak. A kávésok, mint munka­
adók nem félemledtek meg alkal­
mazottaik fenyegetődzésére, hanem 
bátran felvették a harcot — azt a 
harcot, amely semmiféle közösség­
ben sincs az úgynevezett bérmoz­
galmakkal, mert hisz tisztán hatalmi 
kérdésből indult ki. És a mig a 
szociáldemokraták beigazolták egy­
felől, hogy a szervezkedésben óriási 
erő van és az elnyomott munkás­
ság hatalmas előnyöket csikarhat 
ki szervezkedése révén, addig más­
felől a kávésok szintén demonstrál­
ták a szervezkedés szükségességét 
és előnyeit. Á szociális béke tény­
leg akkor fog megvalósulni, amikor 

: munkaadók és munkások szervez- 
I kedve állanak egymással szemben, 
i illetve törekszenek közös érdekeik 
! megvalósítására és amikor majd 
! együk szervezet sem fogja mármeg- 
' levő jogait és előnyeit könnyelműen 
í kockára tenni hatalmi harcok ked- 
I véért.
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Ä király Magyar- 
országon.

A magyarországi programra.
Budapestről jelentik: Ő felsége szep­

tember 3 áig marad nyári tartózkodásra 
Isohlbon és ezután néhány napra Bécsbe 
megy. Az ezidei tartózkodás Isehlben 0 
felségére igen jó hatással volt. 0 felsége 
egészségi áhapota tartósan kitűnő. Hangulata 
a legjobb. Ő felsége ez évben is számos va­
dász -kirándulást tett.

Ő felsége szeptember hó első harmadá­
ban előrelátnatolag szeptember 6-án több 
mint négyheti tartózkodásra Budapestre, il­
letőleg Gödöllőre érkezik. 0 felsége szeptem­
ber 10-én boldogult Erzsébet királyné ha­
lálának tizedik évfordulóján a budai temp­
lomban tartandó ünneplés rekviemen jelen 
lesz. Ő felsége szeptember 15-én Veszprémbe 
utazik a nyugat-magyarországi hadgyakorla­
tokra, amelyek szeptember 16., 17. és 18-án 
fognak megtartatni,

Ő feisége Veszprémben, a püspöki pa­
lotában fog lakni és a hadgyakorlatok után 
visszatér Budapestre, hogy szeptember utolsó

I uävar?* 'ebédek neT ” vepbégú'/
Á budapesti tartózkodás előreláthatólag 

október első napjaiig fog kiterjeszkedni, mire 
Ő felsége Bécsbe visszatér. Október közepén 
a spanyol királyi párt bécsi látogatása van 
kilátásba helyezve.

Hir szerint az uralkodó család fiatal 
tagjai Ő felsége hatvan éves jubileuma al- 

: kaiméból külön hódolatot terveznek, mint a 
; Habsburg-ház logelső fejőnek. Ezen egyedül 
i álló hódolat közvetlenül a 60 éves jubileum 

napja előtt fog a schonbrunni kastély szin- 
j házában lefolyni.

A hadügyi költségek.
A közös tanácskozás után.
A delegációk összehívása.
Wckerle miniszterelnök visszaérkezett 

Bécsből, ahol megállapították a jövő évi 
közös költségvetést. A Budapesten tartóz­
kodó politikusokat erősen foglalkoztatja ez a 
bécsi tárgyalás. A függetlenségi párt körei­
ben ugyanis nagyon rossz néven veszik, 
hogy a hadügyi költségek ismét emelkedtek. 
Min'egy ki’enc milliót tesz ki a többlet és a 
koalíció számos tagjának az a véleménye, 
hogy a paktummal ellenkezik, a hadi költ­
ségvetés status kvójának megváltoztatása.

A balpárt ebben az ügyben interpellá­
ciót fog elmondani, még mielőtt a dolog 
napirendre kerülne, a függetlenségi párt 
pedig saját értekezletén szándékozik szóvá
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tonnij A kabinet tagjai a jövő ho elejen 
mind Budapesten lesznek és hír szerint 
szeptember 4-én tartják meg az elő őszi 
minisztertanácsot, amely főkep a delegációk 
ügyével foglalkozik.

*

Bécsből jelentik: Aehrenthal báró kö­
zös külügyminiszter legközelebb kihallgatá­
son jelemk meg Ó .Felségénél, hogy a mi­
napi közös miniszteri értekezlet eiedményó 
ről jelentést tegyen. Ez alkalommal a dele­
gációk egybehivásának időpontjára vonat­
kozólag is véglegesen döntés fog történni.

A püspökválasztás 
eredménye.

Részletek a választásról.
Lapunk legutóbbi számában a rendel­

kezésünkre állott idő rövidségéhez képest 
elég részletesen beszámoltunk a puspökvá- 
lasztas eredményéről.

El is értük vele azt, hogy a „Debreczen“ ; 
ezt a számát oly hirtelen, az utolsó példányig | 
megvette városunk közönsége, hogy a vide-t- » 
ről nagy számmal hozzánk érkezett megren- . 
delésnek képtelenek voltunk megtelelm. Ez i 
okból részben megismételjük, részben pedig 
kiegészítjük múlt számunk idevonatkozo 
közleményeit.

Hogy pedig a választás eredményéről 
az egyházkerület legtávolabbi részeben eső 
egyházak is hü tudósítást nyerjenek, elhatá­
roztuk hogy lapumat az összes leitószi hi­
vataloknak megküldjük. Ez okból a szava­
zatok megoszlására vonatkozó statisztikát, 
amelyet tegnapelőtt csak Dic-őfi Jó zsefre vo­
natkozólag, sőt ő rá vöt aikozoiag is csak 
hiányosán bi tűk összeállítani, ma hiteles 
forrás alapjai! mind a négy jelöltre ri6zvo 
gondosan esszééi ütöttük s alább lelkiismere­
tes hűséggel közöljük.

két a szivén viseli s bár hittel, erős meg­
győződéssel állunk Dicbőfi József püspok- 
jelöltsóge mellett, nem vetemedünk art a, 
hogy az igazságból bármit is elhallgassunk 
vagy áiszinben tüntessünk fel.

Elmondjuk tehát még egyszer a azava- 
zatbontás történetét.

Szerdán, augusztus 19 én reggel kilenc 
órakor ült össze a főiskola kistanácster­
mében a szavazatbontó bizottság, melynek

tagjai egy-kettő kivételével, kik kimentet!ék 
magukat, valamennyien megjelentek.

Ott voltak gróf Degenfeld József 
főgondnok ós Sütő Kálmán esperes el­
nöklete alatt s Sass Béla jegyzőkönyvelése 
mellett gróf Tisza István Szele György, 
Balogh Ferenc,. Rásó Gyula, Luby Géza, 
Biky Károly, Simonffy Imre, K. Tóth Kál­
mán, Görömbey Péter.

Zárt ajtók mellett reggeli kilenc órától 
déli egy óráig folyton tartott a beérkezett 
szavazatok felbontása. Mind a jogos 781 
szavazat beérkezett, azonban a bizottság az 
elbírálásnál súlyos alaki okok miatt meg­
semmisített 16 szavazatot, még pedig Bö­
szörmény, Kormosé, Szakoly, Nagyhalász, 
Nagybógány, Vámfalu és Genes egyhazak 
szavazatait. A többi szavazatokat lajstromoz­
ták ós jegyzőkönyvbe vették, melyet az 
összes szavazatok felbontása ós elbírálása 
után déli egy óra után zártak le. Ekkor 
hirdette ki az elnök az eredményt, mely 
szerint

Dicsőfi József egyházkor, főjegyző, 
debreceni lelkész 231

Erősa Lajos theológiai tanár 227
Dr. Baltazár Dezső alsószabolcai es­

peres 184
Dávidházy János debreceni oepe-es 11b 
Domby Lajos békésbánáti esperes 4 
Sass Béla egyházkerületi aljegyző 2 
Balogh Ferenc theológiai tanár 1

szavazatot kapott.
Minthogy ezek szerint senki som kapta 

meg az abszolút, többséget, a bizottság az 
egyházkerület! közgyűléstől nyert felhív al­
mazása alapján, a fennálló törvények értel­
mében Dicsőfi József és Erőss Lajos kozott 
szükebbköi u pótválasztást rendelt el.

A szavazatok megoszlása.
Dicsőfi Józsefre 

szavaztak.
I. Az alsószabolcs-hajduvidéki egy­

házmegyéből :
B ninazuj város ímacvar er/vház) 4. íNagyiaiu x.
II. A beregi egyházmegyéből: 
Barabás 1. Batyu 1. Beregszász 2. Be-

regujfaiu 1. Csonkapapi 1. Dart c 1. D. da 1. 
Hete 1. Jánd 1. Mac=oia 1. Marokpapi 1. 
Mezőttaszony 1. Nagybereg 1. Nagy gut 1. 
Nagyiónya 1.

III. A békésbánáti egyházmegyéből: 
Békés 8. Gyulavári 1. Hertelendifaiva 1.

Hódmezővásárhely 8. Körösladány 3. Nagy- 
becskerek 1. Orosháza 1. Pancsova 1.

Szapávifalva 1. Szeghalom 5. Szkulya 1. 
Vésztő 4.

IV. A bihari egyházmegyéből: 
Hegyközujlak 1. Kismarja 1. Mezőtelki

1. Örvónd 1. Pusztaujluk 1.
V. A debreceni egyházmegyéből; 
Bakonszeg 1. Bárand 2. Bihartorda 1.

Bikarudvari 2. Debrecen 10. Esztár.
VI. Az érmelléki egyházmegyéből: 
Bagamér 1 Hegyközszentimre 1. Hegy-

közszstiimiklós 1. Margita 1. Nagyióta 2. 
Ottomány 1. Szid ács 1. Szentjobb l.[Székely- 
hid 1. Ujléta 1.

VII A felsőszabolcsi egyházmegyé­
ből :

Anarcs 1. Balkány 1. Dogba 1. Gégóny 
1. Gyüre 1. Kanyár 1. Karász 1. Kék 1. Kh- 

; háta 1. Kisvarsány 1. Kisvárda 1. Komoré 1. 
i Lövő 1. Mándok 1. Nyirbogdány 1. Nyiregy- 
í háza 2. Pazony 1. Pátroka 1. Szabolcs 1. 
j Tüuzsér 1. Ujfehértó 1. Vaja 1. Veres- 

marth 1.
VIII. A hevesnagykunsági egyház­

megyéből :
Dévaványa 5. Karcag 7. Kuncsorba 1. 

Kunmadaras 5. Mezőtúr 8. Nagyrév 1. Sza- 
lók 1. Tiszabura 1. Turkeve 6.

IX. A máramarosugocsai egyház­
megyéből :

Feketepatak 1. Máramarossziget 3. 
Nagyszőllős 1. Turterebes 1.

X. A nagybányai egyházmegyéből: 
Batiz 1. Felsőbánya 1. Kispalád 1. Kis-

peleska 1. Lázári 1. Mikola 1. Misziótfaiu 1. 
Nagypaiád 1. Udvari 1. Uszka 1.

XI. A nagglcárolyi egyházmegyéből; 
Dobre 1. Ilk 1. Nagydobos 1. Oicsva-

apáti 1 Szamossz.eg 1.
XII. A nagyszalontai egyházmegyé­

ből :
Harsány 1. Komádi 4. Nagyszalonta. 6.
XIII. A szatmári egyházmegyéből: 
Atya 1. Botpalád 1. Cvgenyduny ád 1.

Császló 1. Cseke 1. Dara 1. Danié 1. Fehér­
gyarmat 2. Fulesd 1. Fülpösdaróc 1. Geber- 
jen 1. Győrietek 1. Hermánszeg 1. Kér 1. 
Kórsemlyón 1. Kist amény 1. Kisszekeres 1. 
KnmlMmifulu 1. Kölese 1. Kömörő 1. Maj­
lis 1. Miióta 1. Nagy góc 1. Nagyszekeres 1. 
Nabrád 1. óvari 1. 0 köritó 1 Panyola 1. 
Porcsaíma 1. Pusztádat óc 1 Rápolt 1. Riese 
1. Salyi 1. Szamosujlak 1. Szatmár 6. Szat- 
márnémeii 3. Tatarfalva 1. Tiszabecs 1. Ti- 
szakóród 1. Tunyog 1. Tyúkod 1. Vámosoro- 
szi 1. Vetés 1. Zsarolyán 1.

Erőss Lajosra szavaztak.
I. Az alsószabolcs-hajduvidéki egy­

házmegyéből :
Földes 3.

A nőgyülölő.
— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —

Irta: Pálffy József.
Nőgyülölő volt. Elveiről deklamált min­

denütt, korcsmában, vendéglőben, kaveházban, 
társaságban, bálban, estélyen, hangversenyen. 
Mert nem vonult vissza a világiul. Sőt, élt 
úri módra. Kielte az életnek azt a részét, 
mely a szerelmen innen van. Ivott szenve­
déllyel, kártyázott, pezsgőzött, futtatott s 
sportolt minden nemben. Mikor sötét éjsza­
kákon villany fényes, dohány füstös kávéhá­
zakban a mámor fejére szállt, akkor vad, 
ellenállhatatlan erővel tőnek belőle ki ideái, 
eszméi, gondolatai.

— Mit, kinek kell manapság a nő, a 
szerelem. Ha-ha-ha! — a szerelem. Hát mi 
az? A legközönségesebb érzelem a világon. 
Nevetséges. Hülye. Hát nem hülye az a diák, 
aki tó.ben, fagyban óra hosszat várja a nő­
képző intézet kapuja élőit ideálját, akivel 
még nem is ismerkeuett meg, de azért fel­
áldozza élte nyugalmat, előmenetelét ós 
várja, kíséri tiszleleiteljes távolságban csak 
azért, hogy egy pillantását fölfoghassa. És 
aztán boldog, hazamegy és arról álmodik, 
hogy az a leány őt szereti.

— Vagy vegyük az érzéki szerelmet. A 
világfi, a Don Juan sorra hódítja, tiporja a 
nőket, mint a méh kegyetlenül szívja ma­
gába a virágról.a mézet. Ha az egyiket meg­
unja, Körüldongja a másikat, a harmadikat. — 
Szerelmi szókkal, hízelgéssel, suttogással, es-

küvéssel belopja magát tapasztalatlan leány- 
szivekbe, hogy aztán összetörje, megrabolja, 
egesz életére boldogtalanná tegye a szeren- 
csetlent. Miért ? A férfi hatalmi vágyáért, a 
birhatási vágyért, egy kétes értékű élvezet­
ért. Pfuj.

— De a férfi sohasem hibás. A nő le­
gyen az erős. Ha gyönge, megérdemli sor­
sát. De persze gyönge, gyönge, mert mind­
egyik hiú. Pompa, csiliogos, ragyogó kosz­
tüm, hizdgés és szerelem s szerelem kell 
nekik. Ismerek nőt. aki merő unalomból bu­
kott el. Unatkozott s akadt egy férfi aki 
szórakoztatta. Pedig férje volt, becsületes, 
szorgalmas ember, aki minden percét a ke­
nyérkei esés robotjában töltötte el, hogy ki­
elégítse az asszony vágyait, tarthasson fé­
nyes li kést, háztartást, vásárolhasson sely met, 
bársonyt,csipkét a feleségnek aki —unatkozott. 
Igen, unatkozott és tartott házibarátot. — A 
házibarát az én voltam — pár napig. Kiis­
mertem azt az asszony, utálat fogott es azóta 
nőgyülölő vagyok.

így beszelt a nőgyülölő a gyöngyöző 
pezsgő mellett, a zsibbasztó mámorban mind­
addig, míg csak barátai egytő.-egyig meg­
szoktuk mellőle. Mikor egyedül maradt, egy- 
ideig még bambán meredt a villanyfénybe, 
aztán felkelt ós nehez léptekkel hagyta el a 
kávéházát, rendes éjjeli tanyáját.

*
Zimackós téli éjszakán későn vetődött 

haza a nőgyülölő. A szói az ember arcába 
hordta a havat, az utcák néptelenek, kihal­
tak voltak. Mindezt nem vette észre, haladt

egyenesen a maga utján. Egy kapu alól 
nyöszörgő, panaszos hangok hangzottak fe­
léje. Egy alaktalan fekete tömeget vett észre. 
Nagy kendőbe burkolt emberi alak volt. — 
Fellebbentette a kendőt, egy eltorzult, de 
csinos női arcra veiett az utcai lámpa kísér­
teties sávot. — Végsőkig zülött utcai nő 
volt.

A nőgyülölő elfeledte elveit, végtelen 
szánalom szállta meg. Érthetetlen szavakat 
mormogott ahhoz a félig megdermedt terem­
téshez. Az jóformán meg sem értette, csak 
folyton azt hajtogatta:

— Menjen innen. Borzadok a férfitől. 
Itt akarok megfagyni. Hagyjon engem.

Idegen, elrejtett • érzékeny hurok pen- 
dültek meg erre a nőgyülölő lelkiben. Talált 
egy férfi gyűlölőt. Egy nyomorult teremtést, 
aki oda adta mindenei a telhetetlen férfinak 
és aztán kiuzeorázva, megfosztva mindenétől 
a szerencséden ide kennt léiig fagyva és 
ha ő nem jön, akkór ott pusztul el nyomo­
rultan, mialatt mellette egyre-másra halad­
nak el a férfiak, a férfiak.

A népgyulolő gyöngéd erőszakkal vonta 
ki a kapumóiyedésből a leányt. Arcvonásai 
csodálatos egyhe árnyalatot öltöttek. Szive 
sebesebben dobogott a lágyan susogta a leány 
fülébe:

— Nem szabad elpusztulnod, én fel­
emellek. Megváltalak szenvedéseidtől. Isten, 
ember előtt. Feleségül veszlek, vagy bánom 
is én, azt csinálom, amit kívánsz, amit pa­
rancsolsz. Szeretlek...
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II. A beregi egyházmegyéből :
Badaló. 1. Barkaszó 1. Bone 1. Boreg- 

szászvégardó 1. Bilke 1. Borzsova 1. Bót- 
rágy 1. Buosu 1. Csaroda 1. Csetfalva 1. 
Dercen 1. Fomos 1. Gát 1. Golénas 1. Gu­
idos 1. Harangláb 1. Hettyen 1. Izsnyéte 1. 
Kajdanó 1. Kislónya 1. Makkosjánosi 1. 
Mivyus 1. Mezővári 1. Munkács 1. Rafajna- 
ujfalu 1. Som 1. Surány 1. Tákos 1. Szörnye 
1. Ttszaadony 1. Tiszavid 1. Tivadar 1. 
Ugornya 1. Vámosatya 1. Vásárosmtmóny 1. 
Zápszony 1.

III A békésbánáti egyházmegyéből : 
Bittonya 1. Bókóssámson 1. Bodofalvu 

1. Csorvás 1. Füzesgyarmat 4. Gádoros 1. 
Klopódia 1. Kunágota 1. Lugos 1. Magyar- 
csanád 1. Magyarittebe 1. Mezőberóny 2. 
Mosnica 1. Nagykikiuda 1. Nagy máj Iáik 1. 
Református Kovácsháza 1. Resioa 1. Szent- 
helóna 1. Torontálvásárkely 2. Vadá'tzerdő 1.

IV. Bihari egyházmegyéből:
Bihar 1. Berettyószontmarton 1. Bojt 1. 

Csatár 1. Csökmő 2. Darvas 1. Élesd 1. 
Fugyi 1. Fugyivásárhely 1. Fúria 1. Hegy- 
közpályi 1. Hegyközs:<áldobágy 1. Jákóhodos 
1. Kisjenő 1. Kisszántó 1. Körösnagyrév 1. 
Les 1. Magyarkakuci 1. Mezőtelegd 1. N*gy- 
kereki 1. Nagyszáató 1. Nagyvárad 6. Nyü- 
ved 1. Pelbárthida 1. Pósulaka 1. Pusztatold 
1. Siter 1. Szaiárd 1. Szentjános 1. Váncsod 
1. Zsáka 1.

V. A debreceni egyházmegyéből : 
Alsó-Felsőjózsa 1. Berettyóújfalu 4.
VI. Az érmelléki egyházmegyéből: 
Apátkereszturi 1. Bályok 1. Bihardió-

szeg 3 Bogyoszló 1. Csokaly 1. Érsomlyén 
1. Értarcsa 1. Felőábrány i. Kiskereki 1. 
Köly 1. Köbölkút 1 Micska 1. Piskólt 1. 
Poklostelek 1. Széplak 1. Vedresábrány 1.

VII. A felsőszabolcsi egyházmegyé­
ből : " "

Bérezel 1. Berkesz 1. Bogát 1. Gáva 1. 
Gelse 1. Gemse 1. Gesztorod 1. Gyulaháza 
1. Kopócsapáti 1. Laskod 1. Nagybarsány 1. 
Paszob 1. Piricse 1. Ramoesahá-a 1. Téglás 
1. Thas 1. Vasmegyer 1 Vencellő 1.

VIII. A hevesnagykunsági egyház- ( 
megyéből:

Kunhegyes 6. Rákócifalva 1. Szentimre 
1. Tiszadorzs 1. Tiszaföldvár 3. Tiszainoka 1. 
Tiszakürt 1. Tiszasas 1, Tiszaszőlős 1. 
Tiszaug 1.

IX. A máramaros-ugocsai egyház­
megyéből :

Babony 1. Bökóny 1. Csepe 1. Dabolc 
1. Dolha 1. Feketeerdő 1. Fertősalmás 1. 
Forgolány 1. G idényháza 1. Halmi 1. Huszt 
1. Nagvtarna 1. Nevetlenfalu 1. Tamásvár­
alja 1. Tekehtza 1. Tiszakereszttur 1. Tisza- 
ujheiy 1. Tiszauj lak 1. Verbőc 1.

X. A nagybányai egyházmegyéből: 
Egri 1. Homok 1. Kakszentmárton 1.

Kiskolcs 1. Rozsály 1. Szatmárhegy 1.
XI. A nagykárolyi egyházmegyé­

ből :
Beve 1. Börvely 1. Csomaköz 1. Er- 

körtélyes 1. Fábiánháza 1. Góres 1. Hodász 
1. Iriny 1. Kaplony 1. Királydcróo 1. Kis- 
m aj tény 1. Mátészalka 2. Nagyeesed 2. 
Nyirmcdgyes 1. Ópályi 1. Papos 1. Parasznya 
1. Sranisziól.

XII. A nagyszalontai egyházmegyé­
ből,

B^j 1. Borossebes 1. Fékét egy armat 1. 
Ökány 2 Sarksdkeresztur 1. Szemlak 1. 
Szontleányfalva 1. Tenke 1.

XIII. A szatmári egyházmegyéből-. 
Boizuva 1. Csócse 1. Füipöa 1. Gyügye

1. Matolcs 1. Mánd 1. Magyar 1. Sima 1.
Dr. Baltazár Dezsőre 

szavaztak:
I. Az alsó-szabolcs-hajduvidéki egy­

házmegyéből :
Balmazújváros (német egyház) 1. Hajdú­

böszörmény 8. Hajdudorog 1. Hajduhadház 
5. Hajdúnánás 7. Hajdúszoboszló b. Hajdu- 
szovat 2. Mártonfalva 1. Nádudvar 4. Nyír- 
acsád (Nyirábránnyal) 1. Püspökladány 5 
Saáp 1. Szentmihály 3. Tetétlen 1. lisza- 
csege 2. Tiszádada 1. Tiszadob 1. Tiszaosdár 
1. Tiszalök 1. Tiszapolgár 1. Vámos-

//. A beregi egyházmegyéből:
Asztély 1. Geese 1. Halábor 1. Mező-

tarpa 2. Nagymuzsaly 1. Rákos 1. Sáros- 
oroszi 1. Tiszakerecsany 1. Tiszaszalka 1.

III A békésbánáti egyházmegyéből: 
Bókésszentand.rás 1. Bunyaszekszárd 1. 

Doboz 2, Makó 6. Öcsöd 4. Szeged 1. Vég­
vár 1.

IV. Bihari egyházmegyéből: 
Mezőkeresztes 1. Paptamaai 1.
V. A debreceni egyházmegyéből: — 0.
VI. Az érmelléki egyházmegyéből: 
Asszonyvásár 1. Éradanv 1. Érkeserü

1. Ermihályfalva 2. Erolaszi 1, Gálospetri 1. 
Kohad 1. Tóti 1. Vajda 1.

VII. A felsőszabolcsi egyházmegyé­
ből :

Ajak 1. Apagy 1. Beszterec 1. Bezdéd 
1. Cserepeskenóz 1. Demecser 1. Eacsenos 1, 
Ibrony 1. Kállósemjőn 1. Kékese 1. Kótaj 1. 
Lövőpetri 1. Nagybáka 1. Nyírbátor 1. Ófe­
hértó 1. Pap 1. Petneháza 1. Raád 1. Rohod 
1. Sénvő 1. Székely 1. Tót 1. Túra 1.

VIII. A heves-nagykunsági egyház­
megyéből :

Abád 1. Kenderes 1. Kisujszállás 8. 
Tiszafüred 3. Tőrökszentmiklós 6.

IX A máramaros—ugocsai egyház­
megyéből :

Fancsika 1. Hosszumezö 1. Salánk 1, 
Técső 1. Tivadar 1.

X. A nagybányai egyházmegyéből: 
Adorján 1. Amao 1. Apa 1. Aranyos-

medgyes 1. Garbóié 1. Józsefháza 1. Kishó­
dos 1. Krassó 1. Magosliget 1. Nagyhódos 1. 
Nagykolcs 1. O.nbod 1. Patóháza 1. Sárköz 
1. Sárközujhik 1. Szamoskóróa 1.

XI. A nagykárolyi egyházmegyé­
ből :

Dengeleg 1. Érenréd 1. Gebe 1. Kántor­
ján ősi 1. Mirk 1. Nagykároly 2: Olesva 1. 
Szentmikltis 1.

XII. A nagyszalontai egyházmegyé­
ből : „

Agya 1. Árpád 1. Bólzerind 1. Csermő 
1, Erdőhegy 1. Gyorok 1. Kispereg 1. Mező- 
gyán 1. Mezősas 1. Nagyzerind 1. Pankota 
1. Radnalippa 1. Sarkad 5. Tamásda 1. Va­
dász 1.

XIII. A szatmári egyházmegyéből: 
Csenger 1. Csengerbagos 1. Gacsály 1.

Istvándi 1. Penyige 1. Sonkád l. Szamos- 
bees 1. Szamosdob 1.

Dávidházy Jánosra 
szavaztak:

I. Az alsószabolcs—hajduvidéki egy­
házmegyéből : — 0.

II. A beregi egyházmegyéből:
Kígyós 1.
III. A békésbánáti egyházmegyé­

ből
3.Gyoma 6. Igazfalva 1. Kőröstarosa 

Szentes 6.
IV. A bihari egyházmegyéből: 
Artánd 1. Biharpüspöki 1. Bors 1.
V. A debreceni egyházmegyéből: 
Dancsháza 1. Derecske 4. Gáborján 1

Hajdubagos 1. Hajdusámson 2. Hencida 1 
Hosszupáiyi 1. Kaba 4. Konyár 1. Mike 
pórcs 1. Monostorpályí 1. Nagybajom 2 
Nagyrábó 1. Pocsaj 1. Sáránd 1. Szentpóter 
szeg 1. Tépe 1. Szerep 1. Vértes 1.

VI. Az érmelléki egyházmegyéből: 
Aimosd 1. Bibarfélegyhaza 1.
VII. A felsőszabolcsi egyházmegyé­

ből :
Balra 1. Báosaranyos 1. Benk 1. Be- 

renos 1. Bessenyő 1. Dombród 2. Eperjeske 
1. Fónyeslitke 1. Ibrány 1. Jak 1. Kóros 1. 
Lorántháza 1. Mibálydi 1. Mogyorós 1. 
Nagykálló 1. Nyirmada 1. ör 1. Tiszasze t- 
márton 1. Tornyospáloa 1. Zsurk. 1.

VIII. A hevesnagykunsági egyház­
megyéből :

Tiszaroff 2.
IX. A máramaros-ugocsai egyház­

megyéből :
Póterfalva 1, Visk 1.
X. A nagybányai egyházmegyéből: 
Avasujváros 1, Hirip 1, Kőszegremete

1, Méh-elek 1, Nagybánya 1, Pettyén 1, 
Szinyórváralja 1, Tiszaberek 1.

XI. A nagykárolyi egyházmegyéből: 
Domahida 1, Zármi 1, Vitka 1.
XII. A nagyszalontai egyházme-

ggébÖhiú 1, Arad 4, Belényes 1, Belónyes-

ujlak 1, Beregböszörmóny 1, Erdőgyarak 1, 
Feketetót 1, Fenes 1, Geszt 1, Gyanta 1, 
Körösszegapáti 1, Kötegyám 1, Magyarho- 
morog 1, Remete 1, Sonkolyos 1, Szakái 1, 
Tárkány 1, Ugra 1, Zsadány 1.

XIII. A szatmári egyházmegyéből: 
Angyalos 1, Csaholó 1, Csengerujfalu 1, 

Koesord i.
Dombi Lajosra szavazott: Gyula 4.
Sass Bélára szavazott: Hegyközkovácsi 

1, Albis 1.
Balogh Ferencie szavazott: Temesvár 1.

A szavasatok beküldésének a határ­
napja.

A szükebbkörü választásra vonatkozó 
szavazatokat

1908 szeptember hó 21-ik napjára
kell beküldeni az illetékes esperesi hivatalok 
utján Degenfeld József gróf egyházkerületi 
főgondnok úrhoz, aki a szavazatbontó bizott­
ságot a maga hatáskörében fogja annak ide­
jén újból összehívni.

Egyház és iskola.
Debrecen ptispökszavazata. A

debreceni egyház vasárnap délelőtt 
presbyteri gyűlést tart, melyen egész 
sereg nagyon fontos ügy vár elin­
tézésre. Régen volt a presbyterium- 
nak olyan érdekes gyűlése, mint 
amilyennek a mostani ígérkezik. — 
A sok fontos tárgy között ott sze­
repel a püspöki állásra való újabb 
szavazás. A debreceni egyház az 
első választáson Dicsői! Józsefre 
adta szavazatát, melyet most meg 
fog ismételni.

Bizottsági ülés. A debreceni ref. egy­
ház gazdasági bizottsági 1908. év augusztus 
hó 22-én, délután 3 órakor az egyház tanács­
termében ülést tart. Tárgyak folyó ügyek.

Fizetésrendezós a 
városnál.

A jog- és pénzügyi bizottság ülése. 
Letárgyalják a flzetésrendesést.

(Saját tudósítónktól.) A város jog- és 
pénzügyi bizottsága tegnap délután erősen 
látogatott ülést tartott, melyen teljesen le­
tárgyalták a tisztviselők fizetósrendezésónek 
javaslatát.

A múlt ülésen tudvalévőén a 100-ik 
címig tárgyaltak, most következett a többi 
állás.

A rendőrkapitányi kiadónál és iktatónál 
dr. Bucsó Dízső a szervező bizottság javas­
latától eltérőleg nagyobb emelést, illetve 2000 
korona öss;.fizetést javasol.

Márk Endre elvi szempontból ellene 
szól ennek.

Marton Imre kifejti, hogy ő a rendsze­
res emelésnek a hive. A helyes irány, illetve 
az 6 javaslatuk szerint a kisebb tisztviselők­
nél nagyobb százalék arányban emelendő a 
fizetés. Ez a helyes szociális érzék diktálta 
rendszer, mely kifejezésre jut az általa és 
két társa állal kidolgozott munkálatban. Egy­
idejűleg kéri tehát, hogy hármójuk javas­
lata alapján konstruált fizetési propozieiók is 
mindig szavazásra tétessenek.

A bizottság úgy az iktatónál, mint a 
további állásoknál a szervező bizottság több­
ségének javaslatát fogadta el.

Juhász Ignác tiltakozik a múlt ülésen 
történtek eben. Nevezetesen ő, ki azt az 
információt kapta, hogy részleteiben is el­
fogadtatott a'szervezeti szabályzat, most azt 
veszi észre a tárgyalás menőiéből, hogy még 
sem történt meg az a részletes tárgyalás, 
mert hisz a múlt ülés határozata olyanfor­
mán szól, hogy a fLetésmegállapitásokkal 
kapcsolatban az esetleg felmerülendő indít­
ványok kapcsán módosítható a szervezeti 
szabályzat.

Márton Imre ugyanennek a fontoságát 
fejtegeti. Ha megtörtént, nem jó munka volt

>í

I 1

// ,1

'*•••• jii- ; ' "

ÉÉ6S

iWÜwétieiíW
*1



DSBRECZiS N 1908 augusztus 22
4

a szervezeti szabályzat miilt ülésbeli tárgya- 
lása és elfogadása ód bizony ezzel a munká­
val nem valami ajánlatos a közgyűlés elé 
venni. Ő e múlt ülés elején nem vehetett 
részt, mikor ezt tárgyalták, azért most fejezi 
ki tiltakozását.

A tiltakozást jegyzőkönyvbe veszik mire 
a fizetés megállapításokat folytatták és csak­
nem kivétel nélkül a szervező bizottság ja- 
veslatait fogadták el.

A katonaügyi iktatói állásánál Márton 
Imre azt indítványozta, hogy ezt az állást 
mint feleslegest szüntessék be. Eddig is egy 
írnok végezte a teendőket, ez ezután is el 
tudja végezni.

A bizottság hosszas vita u áa az állást
fentartja. ,, , _ , r,,n

Az írnokok tételénél Márk Endre oÜO 
korona lakpenzt javasol. Fejér Ferenc, Kom- 
lóssy felszólalása után a bizottság ennél a 
tételnél is az eredeti javaslatot 1600 korona 
törzsfizetóst és 400 korona lakpenzt s a vá­
zolt meg. .

A végrehajtó, a mérnöki rajzom, a bun- 
tetéspónz behajtónak szintén a szerve ő bi­
zottság javaslata szerint állapították meg a 
fizotéseköt

Azután áttértek a rendőrlegénységre, 
mely fejezetnél a szervező bisottsag tudva­
lévőn feuttartotta a fokozatokat.

Márton Imre fenttartja abbeli indít­
ványát, hogy az oszíáltrendszerrel itt is 
hagyjon fel n bizottság. Stkkal jobban segí­
tenek a rendőrségen ha most mindjá'-t jobb 
fizetésbe emeljük őket. A fokozatok helyett 
adjuk a fizetés középarányát, vagyis 900 
korona fizetést ós 120 korona lakpenzt. Az 
csak olyan „nesze semmi fogd meg jól“ 
Ígéret, hogy ha rnijd a rendőr hosszú ideig 
szolgál akkor jó fizetést kap. Akkor_ ugyan 
mind megválik idő nap előtt állásától, mert 
nem bírja egészséggel ós türelemmel, mig 
eljut a jobb fokozatba:

Márk Endre ó i Komlóssy Arthur a 
szervező bizottság j tvaslata mellett foglalnak 
állást, amelyet a bizottság szótöbbséggel el­
fogadott Fejér Ferenc ama módosításával, 
hogy a rendőrik U á -.ran l^.int lépj on Air aIő.

A szolgaszemólyzet fizetései is a szer­
vező bizottság javaslata szerint állapító.ta 
meg a bizottság. Ugyaniegy történt a nem 
nyugdíjas állás A -ál is. Itt azonban Kom­
lóssy Arthur indítványára Juhász Ignác elvi 
szempontból ellenző Fejér pártoló hozzá­
szólása után a vamfelügyelői állást nyugdíj 
jogosultsággal láttak el.

A napdijasuk tételénél:
Márton Imre indítványozza, hogy a 

szervező bizottsági megállapodást fogadják 
el. Vagyis a napdijasokról készítsenek egy 
szabályzatot, mint ezt Nagyváradon is tették. 
Nagyvárad szabályzata mar be lett mutatva, 
az minden tekintetben humánus. Ilyen szel­
lemben készítsünk mi is el a szabályzatot, 
amelynek elkészültéig állapítsuk meg csak 
a fizetéseket.

A bizottság Márton Imre indítványát 
elfogadta, a fizetéseket a szervező bizottság 
javaslata szerint állapította meg.

Ezután az ülés le lóvén tárgyalva az 
egész javaslat, annak árkorrigálására meg­
bízta az elnökséget, mire az ülés véget ért.

A vízvezeték ügye.
A vízvezetéki bizottság ülése,

A vízvezetéki bizottság ma délben Ko­
vács József polgármester elnöklésével ülést 
tartott a városházán, amelyen jelen voltak 
Körner Adolf tanácsnok, Roncsik Lajos, 
Tóth István, dr. Fejér Ferenc, Debreceni 
Jenő, várady mérnök.

A gyűlés összehívását az tette szüksé­
gessé, hogy az 5., 6. és 7. számú vízvezetéki 
kúton beton aknával, a beton akna csator­
nával való ellátása szükségessé vált, azon­
kívül meg kell kezdeni a próba szivattyú­
zást is.

A próbaszivattyuzás az előadó Aczól 
Géza szerint hosszabb időtartamon keresztül 
éjjel-nappal történnék és pedig azért, hogy

a három kút tényleges vizbősóge megái lapi- 
tassók.

valószínű, hogy az 5, 6. ós 7. számú kutak 
képesek lesznek a vízvezetéket teljesen ellátni 
bizonyos ivóvízzel.

A bizottság elfogadta a főmérnök pre­
pozícióját s kimondotta, hogy a három kút 
beton aknázására pályázatot hirdet. A vál­
lalkozónak október kösepén kell kész lenni 
a munkálattal a ha a betonozás kész lesz, 
azonnal megkezdik a három kút szivattyú­
zását.

A vízvezetéki bizottság megszövegezte 
a pályázati feltételeket is, amely a közeli 
napokban nyilvánosságra fognak kerülni.

Csokonai
irodalmi arcképe.

Debreceni iró sikere.
Dr. Horváth János, fiatal irodalomtör­

ténetivé, a debreceni reáliskola volt növen­
déke egy kis tanulmányt irt irodalmunk fej­
lődése menetéről és ebben oly találó voná­
sokkal rajzolja Csokonait, hogy a művészt 
rajzot, e hü ivói arcKÓpet méltónak tartjuk a 
debieceni olvasó közönséggel is megismer­
tetni. , , . . ....

Kazinczy nemzetközi klasszicizmusából 
egy átmeneti kor, a romanticizmus, az Arany 
János éneimében vett nemzeti bölcsészeihez, 
magyar realizmushoz vezet. Ez átalakulás, 
művészi megmagyarositás legfő ob tényezője 
a népköltészet f-lszivódása az irodalomba.

Egész Petőfiig a népdalokat is gyűjtő 
Csokonai lelt volna leginkább hivatott arra, 
hogy ez üdvös keveredést létrehozza. Csak­
hogy ő korán jött s ami még sajnosabb — 
korán is ment el I Sokat ós sokfélét kísérlett 
mag rövid pályafutása alatt, ópugy, mint a 
körülötte tétovázó irodalmi élet, melynek 
minden törekvését, mindan jellemző sajátsá­
gát Kedves, naiv tarkaságban fejezik ki al­
kotásai. Ez az izgatott, szinte nőiesen fogé­
kony lélek, ez a tudós, da könnyűvé™ ván­
dordiák, a lángelmék sokoldalúságát sejtető 
költő, ki a vidám társas élet elemi, egészsé­
ges Kitöréseit éppúgy élve/.i, mint a Rous­
seau! órzelgós „áldott magánosságát"; ez a 
legdebrecenibb kozmopolita; ez a független­
ségre vágyó önérzetes férfi, ki a nagy urak 
kegyét aláz itos levelekben keresi, ez a mé­
lyen érző szerelmes, ki csengő bongó rímek­
kel játszva zokogja el legszomorubb dalát: 
ez az örömre, pajzánságra, kifogyhatatlan 
reménykedésre teremtett szegény ember, kit 
ez élőt ru ul cserbenhagy: ez a Csokonai, 
egyaránt lelki rokona a „Balassiaknak és 
Kaziüczyaknak. Van benne egy „poéta na- 
tusM és egy „poéta dootus“: egy naiv s egy 
tudós költő.

Mióta a tudatos irodalmi tevékenység 
megindult, íróink elfelejtkeztek magukról, 
első pillanatra mintegy megszédültek az 
előttük feltárult fényes példáktól s azok merő 
utánzására adták magukat. Csokonai kiállja 
e világosságot: rajongva néz körül, utánoz, 
átalakít 6 is, de naivságát nem veszíti el 
teljesen.

Ez a naivság pedig nópiesség, a népies­
ség pedig magyar eredetiség és magyaros 
művészi modor. Nemcsak egy-egy oldalán: 
eredeti költeményei legnagyobb részén, hacsak 
leheletszerüleg is, rajta van a nópiesség 
hamva, zománca, mit mi, Petőfi után talán 
már nem is érzünk igazán erősnek, de ha 
meglétében nem kételkednénk, apróiasság 
vádja, mivel Kazinczy és Kölcsey illetik, 
meggyőzhet felőle. Sokáig csak szűk körben 
tetszett, de ez is elég volt arra, hogy hatása 
állandósuljon.

Mindennap korán reggel meg­
jelenő lapunk előfizetési ára egy 
negyedévre 3 korona. Meg­
rendelhető Arany János-utca 2.

Ch.e'WTea'UX és Box-b6r
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— Személyi hírek. Király Gyula ta­

nácsnok délvidéki fürdőzéséből tegnap haza­
érkezett s legközelebb átveszi hivatalának 
vezetését. — Luby Géza országgyűlési kép­
viselő tegnap Debrecenben időzött.

— Tanácsülés a városnál. A
városházán tegnap délelőtt teljes 
tanácsülés volt, melyen a tanács az 
uj szervezet és fizetésrendezés ügyét 
tárgyalta és a bizottsági javaslatot 
teljes egészében magáévá tette.

— Ügyészségi hírek. Az ügyészsé­
gen a következők tettek feljelentéseket: 
Weisz Herman Kovács Ferenc ellen sik­
kasztásért, Kovács Gyula Póka Antal ellen 
lopásért, a tetétleni csendőrség Nagy Miklós 
és Kovács Lajos ellen lopásért. A szatmári 
királyi ügyészség Maries Síefán ellen hamis 
huszkoronás arany forgalomba hozatalát 
tette át.

— Dühöng a küteges tífusz 
Hadházon. A hadházi küteeres tí­
fusz ismét teljes erővel dühöng, a 
hatóságok minden óvintézkedése si­
kertelennek bizonyult a pusztító 
vésszel szemben. Áz áldozatok 
száma ismét kettővel növekedett a 
tegnapi nap folyamán, akiket a 
pusztító ragály vitt magával. Újab­
ban már azt hitték, hogy a járvány- 
szerüen fellépő isszonyu betegség 
szűnő félben van. Sajnos, a követ­
kezmények legalább nem azt lát­
szanak bebizonyítani. A rettenetes 
ragály szünetelése csak vakhir volt, 
a betegek száma 9 re emelkedett. 
— A legszigorúbb óvintézkedéseket 
léptetik életbe a vészes ragály 
ellen.

— A ezobosslói katasztrófa újabb 
áldozata. A katasztrófa idején általános 
volt nz a feltevés, hogy a vonaton levő uta­
sok közül többen voltak, akik kisebb-na- 
gyobb sérüléseket szenvedtek, mint ameny- 
nyit hivatalosan meg tudtak állapítani, ami 
beiguzolást is nyert. Á sebesültek között 
voltuk olyanok, akik ijedségükben vagy nem 
jelentkeztek, vagy akikkel a pályaudvaron 
levő nagy fejetlenségben nem törődtek. Bi­
zonyítja ezt Looker Bernátnó, egy galíciai 
nagykereskedő feleségének esete is. Az asz- 
szony Stanislanból, ahova való, utazott a 
halál vonatával. Gleichenbergbe igyekezett. 
Szoboszlón, az összeütközés pillanatában egy 
hatalmas koffer zuhant a fejére. Az erős 
ütéstől elszódült ós eszméletlenül terült el a 
kocsi padozatán A nagy lárma, kiabálás, 
lótáa-futás, a mentés munkája térítette ma-
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gához. Önmagának kellett kimosni és be­
kötözni súlyos fojeebát, miután a legköze­
lebbi vonattal tovább utazott. Qleiohenberbe 
érve, Looker Bernátnét dr. Kentzler József, 
volt debreceni orvos vette ápolás alá, aki 
bizonyítványt is adott az asszonynak a sze­
rencsétlenség okozta sérülés kezeléséről. — 
Ennek a bizonyitványnzk az alapján most 
Locker Bernátné, aki visszautazóban van 
hazafelé. Dr. Sohwarcz Arthur debreceni 
ügyvéd utján pereli az államvasutakat.

— Elitéit bicikli tolvaj. Faragó 
György nyíregyházai lakos a múlt hónapban 
biciklit lopott a főtér egyik üzlete elől. — 
Azonban csakhamar lefülelték, mivel többen 
látták a lopást, nem volt nehéz megállapí­
tani a személyazonosságát az elszáguldó tol­
vajnak. A törvényszék enyhítő körülmények 
híjjával egy havi fogházra ítélte a párul járt 
bicikli tolvajt.

— Megtámadott urinő. Nem
mindennapi esetben volt része Eckens- 
berger György nyugalmazott ezre­
des feleségének, az ezredesné útja 
épen a Csapó-utca 5-ik számú ház 
előtt vezetett el, ahol Burai János 
kőmüvessegéd dolgozott. Az urinő 
mitsem gyanítva halad arra, amint 
vállon ragadta a brutális kőmives 
és válogatott szitkokkal illete, hogy 
hogyan mer arra menni, ahol ő 
dolgozik. Burait valószínűleg az az 
ellenszenv vezette, amely minden­
napos az ő és a hasonló egziszten­
ciáknál az úri emberek iránt. — A 
támadás természetesen nagy csődü­
letet okozott, mivel az oknélkül 
megtámadott úrnő védelmére szá­
mosán siettek elő. Á rendőrség a 
brutális kőműves ellen a legszigo­
rúbb eljárást indította meg.

— Érdeken számok. Fővárosi tudósí­
tónk jelenti: A sront István napi idegenfor­
galom 19-én és 20-án érte el tetőpontját. A 
rendőrség által összeállított kimutatás sze­
rint augusztus 19-én a fővárosba érkezett: a 
keleti pályaud áron 29,927, a nyugoti pálya­
udvaron 32,985, a déli vasúton 7827, aug. 
20-án érkezett a keleti pályaudvaéon 38,605, 
a nyugoti pályaudvaron 38,315, a déli vas­
úton 7117 ember. Hajón a két napon érke­
zett 4945. Összesen tehát augusztus 19-én és 
20-án a fővárosba érkezett 158 ezer 721 vi­
déki és külföldi.

— A pápa szabadsága és függet­
lensége. Düsseldorfban, mint egy onnan 
érkezett távirati ludóüitásuok jelenti, a né­
metországi katolikusok naggyülést tartottak, 
amelyen a pápa szabadsága és függetlensége 
fölött volt vita. A nagygyűlés határozati ja­
vaslatot fogadott el, amelyben kimondja, 
hogy a nagygyűlésnek hangsúlyoznia kell 
azt a tételt, hogy a pápát teljes és valódi 
függe lenségi szabadság illeti meg, mert ez 
előfeltétele a katholiku? egyház függetlensé­
gének ás szabadságának. A pápa független­
ségének biztosítéka a pápai közigazgatás 
pénzügyi önállósága is, amelyet rendszeres 
és bőséges támogatással, a Péter-fillérek 
gyűjtésével kelt biztosítani. A naggyülés 
felszólítja a németországi kathólikusokat, 
hogy ezt az évet, amelyben a pápa ötven 
éves lelkészi jubileumát ünnepli, arra hasz­
nálják fel, hogy bőséges adományaikkal a 
pápa iránti benső szeretőtöknek adjanak ki­
fejezést.

— Az óra és jeligéje. Kelle­
metlen eset történt dr. Kardos Al­
berttól, a debreceni főreáliskola tu­
dós tanárával. Amig ugyanis ő a 
nyaralás kellemetlenségeit , élvezte 
Sövényházán, itthon jelentékenyen

megkárosították. Ellopta valaki la- 
kásáról ismeretlen módon egy gyö­
nyörű kivitelű több száz korona ér­
tékű aranyóráját. Az óra fedelére 
rá volt vésve ez a jelige; „Honny 
sóit, qui mal y pense.“ Az ismeret­
len tett az árát természetesen a zá­
logházba vitte. Még ott is eldicse­
kedett az előkelő órával, mivel a 
felírást valamely külföldi gyár véd­
jegyének, vagy nevének tartotta. A 
zálogházban emlékeznek mig az 
órát hozó emberre, mivel a jelige 
nekik is feltűnt. — A rendőrség 
megindította ez alapon a nyomozást 
és valószínű, hogy a hamarosan 
hurokra fog kerül a tettes, aki bi­
zony becstelen, akár gondolunk 
rosszra, akár nem.

— Hatóság elleni erőszak. A debre­
ceni kir. törvényszék két bűncselekményt 
tárgyalt tegnap, amelyeknek halóság elleni 
erőszak a tárgyuk. Zambo Kálmán ellen 
ugyanis a nála lefoglalt tárgyakra árverést 
hirdetlek és végre is akarták hajtani, mivel 
Zambó nem tett eleget kötelességének. Az 
árverést azonban ő és fegyveres házanépe 
megakadályozták. Botokkal és késekkel in- 
zultálták a hatóság embereit, mindaddig, 
mig meg nem kötöztek őket. a törvényszék 
Zambo Kálmánt 6 heti, feleségét 5 napi fog­
házra, Hódos Sárát pedig 10 korona pénz­
büntetésre Ítélte. Ugyancsak hatóság elleni 
erőszak miatt Ítélte el a törvényszék Szeizler 
György böszörményi lakost, aki ittasan meg­
vert egynéhány rendőrt — 8 napi fogházat 
kapott. A vádlottak, illetve az elitéltek mind­
nyájan apelláltak, igy hát még egyik ítélet 
sem jogerős.

— Sikkasztás a miniszterelnök­
ségnél. Fővárosi tudósítónk jelenti: A rend­
őrség letartóztatta Halász Dezső miniszter- 
elnökségi dijnokot, aki Wekerle Sándor mi­
niszterelnök és Gugolák Károly osztályfőnök 
nevére hamisított okmányokkal az állam- 
pénztárnál nyolc nappal ezelőtt 8800 korona 
pénzt vett fel és azt a lóversenyen elveszi- i 
tette. A feljelentést a főkapitányságongWe- 
kerle Sándor miniszterelnök személyesen ! 
tette meg. Halász igen előkelő családból ! 
szármázik és legközelebb irodatisztté nevez- j 
tók volna ki. A sikkasztást tegnap délután ! 
fedezték fel. Halászt akkor tartóztatok le, ! 
amikor a lóverseny térről eltávozott. Beis- j 
merte az okmányhamisitást ős sikkasztást. |

— Kegyetlen szülők. Á rend­
őrség már egy Ízben lecsukta ke­
gyetlen bánásmódukórt, mellyel ár­
tatlan gyermekükkel szemben visel­
tettek Bőr József és felesége. Mikó ! 
Erzsébet 8 éves kis leányt kínozták ! 
egyre a kegyetlen emberek, aki | 
utóbb is elbujdokolt a háztól és j 
csavargásra adta ártatlan fejét. Bőr > 
József különben természetes atyja 
a kis leánynak és felesége pedig a 
mostohája, érthető tehát a kegyet­
len bánásmód. Úgy látszik szálka 
a szemökben a kis gyermek. Utóbb 
is a szomszédok fogtak fel a kis 
gyermeken, akit Váradi Eszter ho- j 
zott a rendőrségre. A szegény kis i 
gyermeket ismét átadták kínzóinak, 
de az eljárást megindították elle- 
nök.

— Betörés Hajduhadháxon. Haj dű­
li ad házon tegnap virradóra vakmerő betörés 
történt. Eddig ismeretlen tettesek betörték 
és kifosztották özv. Goldstein Petemé sza­
tócsüzletét, ahonnan mintegy 200 korona 
értékű bolti cikket és az összes trafik kész­

letet elrabolták. A betörést olyan falusi 
módra követték el, a jelekből ítélve hely­
beli emberek. Nem az ajtót törték fel, hanem 
a falat ásták ki és úgy hatoltak az üzletbe. 
Először a pénzes fiókot feszítették fel, a 
melyet azonban üresen találtak. Özv. Gold­
stein Péternó, a bolt tulajdonosa rendes 
szokása szerint a pénzt az esetet megelőző 
este magához vette. Miután pedig pénzt nem 
talállak, neki estek a bolti áruknak, melyek­
ből jól megrakodva távoztak. Csütörtökön 
reggel, amikor Goldsteinnó kinyitotta bolt­
ját, meglepetve látta, hogy ez teljesen fel 
van dúlva. Azonnal jelentést tett a oaendőr- 
sógnek, amely nyomban megkezdte a nyo­
mozást a tettesek után. Eddig azonban nem 
sikerült elfogni a betörőket, akikről a csend­
őrség azt hiszi, hogy csak helybeliek lehet­
nek. A nyomozást is ez irányban folytatja. 
A gyanú néhány paraszt suhanora irányul, 
akik már más esetben is követtek el hasonló 
dolgot.

— Szerencsétlenül járt öregasszony
Tegnap este Mocsár András a banki erdő 
őre jelentette a csendőrsógnek, hogy egy 
ottani kutban egy ismeretlen női holttestet 
talált. A csendőrség ma kora reggel kiszál­
lott a jelzett helyen és kihúzatta a holttestet 
a kutbói s beszállittatta a közkórház halot­
tas házába. A holttestben özv. Szlavik Jó- 
zssfné hatvannégy éves Fanosika pusztai 
lakosra ismertek, aki e hó 15-ón tűnt el ha­
zulról. Eltűnését jelentették is a rendőrsé­
gen, amely mindenfelé kereste. Szlavik Jó­
zsef elmebajos asszony volt, aki mielőtt el­
távozott fanesikai 18. számú tanyázó*, ke­
resztet és olvasót akasztott nyakába, amelye­
ket most meg is találtak rajra. Kétségkívül 
megállapították, hogy a szegény elmebajos 
özvegyasszonyt öntudatlan állapotban érte 
utói a végzetes szerencsétlenség. Ennélfogva 
a rendőrség értesítette a szerencsétlenül járt 
öregasszony hozzátartozóit a rémes esetről. 
A királyi ügyészség pádig a temetési enge­
délyt megadta.

Finom sollingeni zsebkések, 
ollók, borotvák, borotváló készü­
lékek és úti kellékek a legolcsób­
ban Mentze Henrik áruházában 
kaphatók, Kossuth-utca 4. szám.

Haj dumegyei 
kereskedők gyűlése.
A kereskedők és a vasárnapi 

munkaszünet.
Az OMKE hajdumegyei kerülete teg­

nap tartotta választmányi gyűlését Fáik La­
jos elnöklete alatt és a választmány tagjai­
nak élénk részvétele mellett; az elnöki je­
lentést — amely beszámol a kerületnek a 
közgyűlés óta tett ügymenetéről, tudomásul 
vetie a választmány.

A jelentés megállapítja, hogy az újabb 
törvényalkotások körül a kereskedői érde­
keltség szakkérdésekben nem talál megfelelő 
meghallgatást, sőt mint azt a végrehajtási 
novella életbeléptetése időpontjának megál­
lapítása körül tapasztalhattuk, az adótörvé­
nyek küszöbön levő megváltoztatásából is 
nyilvánvaló az adótehernek a kereső osztá­
lyokra va'ó áthengeritése, amelyekből termé­
szetes, hogy a kereskedő osztálynak az adott 
viszonyok között súlyos panaszokra van jo­
gos oka. Napirenden volt a vasárnapi munka­
szünetre vonatkozó törvényjavaslat tervezet, 
amely a választmányi tagoknak igen élénk 
érdeklődésével találkozott; a fiatalabb főnö­
kök a kereskedő ifjúság elnökével, Kontsek 
Kornéllal élükön külön indítványt tettek, 
hogy a törvény intencióival szemben a ke­
reskedelmi ü letekre nézve és pedig kivétel

Vanger Sándor és Társa Batthyány-u. 1.
Párisi mintára berendezett női ruha készítési műterme megnyílik szeptember hó 1-én.
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nélkül minden szakmára a teljes vasárnapi 
munkaszünet javasoltassók, ezzel szemben a 
választmány szótöbbséggel a délelőtt 10 órás 
általános, közkötelező, mindén szakmára ki- 
terjedő vasárnapi záróórát javasolja a köz- 
pontnak a törvény végleges szövege gya­
nánt.

Az elnök javaslatára jegyzőkönyvileg 
üdvözletét fejezi ki a választmány a főtitkár, 
megválasztott dr. Szende Pál ügyvédnek és 
lelkes szavakkal hívta fel a választmány 
tagjait, hogy az uj kartársakat az országos 
egyesülés táborába bevonni igyekezzenek; 
az egyesülésnek csak a tagok minél tekinté­
lyesebb számban való megszaporodása adhat 
megfelelő létalapot és csak akkor leszünk 
képesek igazi súllyal fellépni, ha a közös 
eól és a párhuzamos érdek egy egységes, 
hatalmas seregbe egyesíti az egész kereske- 
dőséget, maga a vidék pedig számbeli túl­
súlyával és kerületeinek minél nagyobb tö­
megével áll a központ mellett.

Csarnok.

Távirat és telefon.
A francia tőke Magyarországon.

Budapest, augusztus 21.Coilaux francia 
pénzügyminiszter, aki jelenleg itt időzik ér­
dekes kijelentéseket tett a magyar ipar érde­
kében. Szerinte ugyanis a francia kormány­
nak nincs az ellen semmi kifogása sőt a 
legmelegebben pártolja, hogy a francia tőke 
Magyarországba jöjjön a magyar ipari be­
fektetések alapjául. — A francia pénzügymi­
niszter ezen kijelentése érthető feltűnést kel 
tett illetékes körökben és Franciaországnak 
Magyarország feló való fordulásával szeret­
nék kapcsolatba hozni. Mindenesetre a ki­
jelentés a francia pénzügyminiszter szájából, 
nagyfontosságu.

Merénylő főhadnagy.
Budapest, augusztus 21. Tegnap dél­

után megrendítő szerelmi dráma történt a 
Hűvösvölgyben. Daniik Géza nyugalmazott 
főhadnagy összeszurkálta menyasszonyát, 
Wohaluszky Irmát. Azután magát szúrta 
szivén. Állapotuk válságos.

Ä levegő meghódítása.
Berlin, augusztus 21. Tegnap regeel 

nyolc órakor Gross őrnagy katonai kor­
mányozható léghajója és Parseval kormá­
nyozható ballonja újból felszállt a legeli 
lövőtórről. Mindkét léghajó körülbelül két 
óra hosszáig maradt a levegőben.

Felmenteti gyilkos.
Arad, augusztus 21 Az itteni törvény­

szék ma felmentette Argyelán János földes­
gazdát, aki unokaöcesét — aki feleségét el­
csábította — megölte. Az Ítélet városszerte 
nagy feltűnést keltett.

Toront&l vármogye a magyarságét t
Nagybecskerek, augusztus 21. Torontói 

vármegye törvényhatósági bizottsága o hó 
24 én, hétfőn, rendkívüli közgyűlést tart, 
amelynek napirendjén szerepel többi között 
Trencsén vármegye átirata a képviselői vá' 
lasztói reformnak a törvényhatósági bizott­
ságok magyarságának biztosításával leendő 
létesítése tárgyában a kópviselőházhoz inté­
zett feliratnak pártolása iránt.

Ä v&crétsági rablógyilkoséig.
Budapest, eug. 21. Mozer Antal pénz­

táros, akit jelenleg menyasszonya szüleinél 
ápolnak — hirtelen eltűnt. Kiderült, hogy 
Mózer a pénztárt nagyon szabadon kezelte, 
visszaélt továbbá a mérnöki címmel és 
ezenkívül még h-lzasságszédelgéssol is vá­
dolják.

A „Debreceon“ eredeti regénye.
Irta: Törnie Eugén. 73

— Miért nevezed magad sárkánynak ?
— kórdó Mária. - A sárkány csúf sziszegő,
^egyetlen féreg. Nem hasonlít az rád. iud- 
íók neked jobb nevet, — tette hozzá hamis­
ításán. , , , , , , .

— Mondjad hát, az egészségedre kerlek, 
mondta élénken, fölcsiilanó szemmel Husszein.

— A te helyeden Bosznia vitézének hivat­
nám magamat. Hisz tettre, képre egyaránt
az vagy. , .

— Ha te mondod, szép kisasszony, szolt 
odaadóan Husszein, akkor úgy legyen, Itt a 
rezem. Mától fogva a nevem: Bosznia vi­
téze. , , „

— Leányom, — szólt most az őrnagy
— mikor dicső hadatok hire jött hozzám, 
nagyon óhajtott téged élve is látni. Mikor 
elhatároztam, hogy Travnikba jövök, nem 
lagyott békét, hogy magammal hozzam.

— Ezt jól tetted őrnagy uram, viszonzá 
Husszein, csak attól félek, hogy a kisasszony 
csakhamar unatkozni fog itt. Nincs nálunk 
semmi olyan mulatság, ami a nyugati lányo­
kat szórakoztatja. Ha legalább lovagolni tud­
nál, kisasszony?

— Tudok én, hacsak látnád, szolt nevetve
Mária. „ , , , .

— Bizonyosan tréfálsz velem ugy-e, kis­
asszony?

— Nem tréfál ő, — szolt az őrnagy — 
pompásan lovagol, mint egy jó huszár. Már 
kiskorában taníttattam rá, mig szolgáltam.

— Ha úgy van, szólt Husszein örömmel 
akkor ha úgy tetszik, minden nap lovagol­

hatunk ezen a szép síkságon. Istállómban 
van elég tiszta arab vórü papira. Válogass 
köztük, amint akarsz. ., ...

— Szívesen veszem az ajánlatodat, szolt 
Mária, — ha rajtam állana, még ma meg­
kezdhetnénk a mulatságot.

— Még ma? Am legyen, vélte a vezír 
örömmel. Délután nyergeltetek és kilovago­
lunk. Jó lesz őrnagyom ?

— Ilyesmire mindig készen vagyok, szolt 
a vén huszár.

Ennél maradtak. Hosszabb szívélyes be­
szélgetés után elbucs ztak a vendégek.

Mire a nap forró ága enyhült, kilova­
golt a kis csapat. Elől a vezir fényes ruhá­
ban, fehér dali ménjén, mellette Mária pom­
pás arab feketén. Zöldselyem amazont viselt, 
fején aranyszegélyü fez volt, hosszú lengő 
fátyollal. Utánuk Vidas következett Aiipasá 
val és Zlatarevics és Teszkeredzsics bégek­
kel. Végül a csehája és kíséret.

Amerre jártak, mindenfelé csodálták a 
lány szépségét.

— Ez volna a vezirnek való asszony — 
vélték. Boszniában nem lenne szebb me­
nyecske. Kár, hogy pogány.

— Hát török lesz, nagy dolog. Ha a ve­
zir akarja. , , . , ,

— Itt a fejem, hogy már belebolondult, 
— mondta a harmadik. Lássátok csak, hogy 
nézi 1

Az emberek csóválták a fejüket es úgy 
fecsegtek egyet-mást.

A társaság Travnikon és Dolacon át 
száguldott, maga mögött hagyva Gronicát és 
Grmavicát, a két patakot.

Aztán délre fordult a Síit lejtőjére. Gyö­
nyörű vidéken járlak. Jobbról hegység, erdő- 
koszorús emelkedéseivel, alatta zöld mező s 
keletnek, távolabb völgy, sárguló kalászokkal. 
A hegy felől üdítő szellő fuj dogált és néha 
hallatszott a hegyi patakok zúgása. A ter­
mészet bája megihlette Mária ifjú szivét és 
megeresztve lova ezüstös kantárját, előre 
ugratott.

— Megszököm tőled — kiáltott hátra 
nevetve a vczimelc.

— De nem engedlek ám el, felelte ez s 
mint a villám utána iramodott.

(Folyt, köv.)

SANAT6GEN
megbecsülhetetlen erősítő és fris­
sítő szer mindazoknak, akik 
rosszul!étről vagy bágyadtságról 
panaszkodtak, de különösen
idegesek és gyengéknek.
Több mim 7600 orvos által fényesen 
ajánlva. Kapható gyógytárak és ilrogue- 
riákban. Hálairatokat brrmentve és in­
gyen küld BAUER Cie Berlin S. W. 48.

yiíiadó,
I egy db POLKE-féle 4 lóerejü |

légszesz-motor
teljes felszereléssel együtt. — 
Értekezhet! Debreczen sz. kir. 
város könyvnyomdájában, ahol

Lmotor üzemben megtekinthető.

Értesítés.
Méltóságos gróf Dogenfeld Pál 

ur téglási uradalmának vadászterü­
letére szeptember 1-re hirdetett ár­
verésenemfog
megtartatni. Téglás, Szabó László 
urad. titkár.

Szőllőtermelők
a kedvező terméskilátás 
alapján megengedhetik az 
idén maguknak a legtöké­
letesebb szab. 3 erőáttótelü 
acólesavaru és acólkeretü

„URSUS“
borsasjtó beszerzését. Kó- 

' pes árlapot szőllőszeti és 
pincészet! felszerelésekről 
ingyen és bórmentve küld:

TóthGyulaDebrecen
■■ El

IDr. KARDOS SAMU 
.. dr. GABOR JENŐ ■
társ-ugyvédi irodája f. évi augusztus 
16 tói kezdve Ipar- és Kereskedelmi 
Bank, Piac-u. 58. sz. a. palotájában 
I. emelet 14. ajtó szám alatt van.
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fogad, gyer- 
o mekeket o

tanító Szomolnokon 
Shapes vármegye.

Telefon 210. Telefon 210.

Földes Sándor
elektrotechnikai vállalata

Debreczen nagytrafik udvar.
Legolcsóban és szakszerűen készít vil­
lamos villágitási- erőátviteli berendezé­
seket, házi és magán telefonok, villany­
csengők berendezését és évi jókarban 
tartását, valamint minden e szak­
mába vágó legkomplikáltabb munkát.

találmányok és fogalmak
Keresünk folyton jó és szabadalommal védhető 

találmányokat átvenni és értékesíteni azonnali magas 
készpénz fizetéssel vagy nyereségrészesedéssel az 
egész szabadalom tartósága alatt

Találmányok molyok még nem állnak hivatalos 
védelem alatt, általunk eszközöltetnek, illetve meg­
kerestetnek.

Úgyszintén minden szabadalomjogos és szaba- 
dalommüszaki ügyekben költségmentesen adunk fel­
világosítást.

Ajánlatok intézendők: Patentanwälte Ingenieur 
Krug und Professor Aquilar Basel (Schweiz) Freie- 
6lasse 32.

Szabadalmi hivatal találmányok ős szabadalmak 
eszközlése és értékesítésére az összes országokban.

A kérdések duplaportóval látandók el.

Okulárium
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 15. 
félemeleten. Wien, I. Kärtnerstrasse 39. 
Megfelelő szemüvegek ingyenes orvosi 
rendelés naponta 9 órától 7-ig Márkus 
dr. vezetése alatt. Szemüvegek és orr- 
csiptetők 3 koronától feljebb. Színházi 
és távcsövek minden kivitelben dús vá­

lasztókban.
Zeis-Triedcr látcsövek.

ír, nmgt;, 
palin, villamos-
sági cikkek és mindennemű alkatrészek 
állandó raktára. Nagy választók Icmez-ujV.on- 
ságokban. Elvállalunk villamos felszereléseket, 
mindennemű mechanikai készülékek javítását, 
vas- és fómcsztergályozást, zománcolást, nicke- 
lezóst és az összes e szakmába vágó mun­

kákat, szakszerűen és pontosan készítjük.

Eredeti „0 T T 0“ benzin mótorok cséplési célra.
to

CD

Ö

o4->
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rr* «
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íxi

továbbá benzin-, petrolin-, lógszesz és szivógáz mótorok faszén, antracit és koksz tüze­
lésre 1-1500 lóerőig LANGEN és WOLF mótorgyár BUDAPEST VI., Váci-körut 59.

FAZEKAS IMRE
Villamos-világítás és Erőátviteli Vállalata az 
Egyesült Villamossági ős Képgyár R. T. kép­
viselője. Iroda Debrecen, Piac utca 77. szám 

(az udvarban). — Telefon szám 567. ^ 
Elvállal Villamos Világítási berende­
zéseket, lakások, üzletek és egyéb 
helyiségek részére a legszolidabb ki­
vitelben erőátviteli mótorberendezése- 
ket. Nyomdák, műhelyek, szivattyúk 
stb meghajtására a leghasznosabb kivi­
telben, Telefón és szobacsengő berendezéseket. 

Szállít mindennemű szerelési anyagot, csilá- 
rokat, dynamó-gópeket, motorokat, műszereket, 
iv- és izzólámpákat dr. Just Wolfram lámpákat,
Tervek és költségvetés díjtalan.
WTU JL 1 JL JL 1 JL JL JL 1 JL JL JL JL?

€labó
S hili aajomgi filil

-ti épületekkel felerészben faj-
^ szőllővel beültetve közel a í-E 
-id . ra-

városhoz. — Értekezhetni: (%-
-ti Vályi Nagy Gusztáv ügy-
Jf] véddel Csapó-utca 22. szám. ír

Foszfor, légeny- és káli trágyák! 
Szárított fekál és szárított ser­
téstrágya ! Elsőrendű szőlő­
trágyák waggonszámra leg- 
jutányosabban megrendelhető.

Kiár Andor
bank- és áruüzletében

Debreczen, 
Miklós-utca 23. sz.
Ugyanott kőszén mész, wag­
gonszámra 1—3 évre, kötésre 

vásárolható.
ZBamlcoB^itélyl

Törlesztéses, kötvény és 
váltó köles önöket folyósít.

jgwge- A modern gyógyszerek között, melyet az orvos leginkább rendel az
ide^róaPé MTJIRACITHm'

első helyen áll. Az Idegbetegek képezik ma az orvosi működés főpontját. Különösen 
időelőtti gyönge szervezetitek, vagy idegbetegek nem hagyhatják figyelmen kívül. Az 
időelőtti idegesség, a tulerőhetés, a tulmunkásság, kicsapongás stb. következménye és 
beteggé teszi az egész testet. Ezért aztán a csekély rosszullétnek, mint étvágytalanság 
feledékenység, reszketős, félelem, Izgatottság stb. állandó kísérői az időelőtti ideggyön- 
gesógnek. Ne mulassza el tehát senki ily esetben orvosi kezelés alá vetni magát ideje­
korán s az orvos, mint említettük a „Muiracitkin“-ben egy kiváló gyógyszert fog aján­
lani. Olvassa el az orvosi véleményeket, melyek kívánatra ingyen és bérmentve meg­

küldetnek. Orvosi rendelvényre minden gyógy tárban kapható. 
Vezérképviselő Ausztria—Magyarország részére: Hirschen-Apotheke, Wien VII. West- 
bahnstrasse 19. — Gyár: Handelsgeselschaft Norls Zahn & Cie., Berlin 0. 40. Neu

Friedrichstrasse 48.

GLEICHENBERG

Debreczen,
Hatvan-utca 8. szám.

klimatikus GYÓGYHELY.
(STEIERORSZAG.) —

Nyári évad: Május 15-től okt. 1-lg. — Fólalpin jellegű kedvezőbb klimatikus viszonyok.
Gyógyjavalatok: Légzőszervek (hurut, asthma, emphysema), szívizom betegségei, 
idegbajok, rekonvalescencia. — Gyógyeszközök: Inhalatiós és pneumotherapia, szén­

savas fürdők, hidegvizgyógyintézet, gyógy-gymnastika, napfürdők stb. 
Gyógyforrások: Konstantin, Emma-forrás Johannis-kut, Klausenforrás.
— Gazdagon Illusztrált prospektusokat küld, lakás- és kocsikról gondoskodik —

a FÜRDŐIGAZGATÓSAG.
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Ajánlat.
Mindennemű férfi és női kalapok tisztí­

tását a legdivatosabb forma szerint és a leg­
szebb kivitelben a legjutányosabb árak szerint 
készíti 6zv. KlssGáborné utóda BORZA ISTVÁN 
kalapos üzlete Debrecen, Főpiac, (Stenczlnger 
ház). Cilinderek azonnal vasaltatnak.______

Hegedű órákat adok koronájával. Cim a 
kiadóban. ___________

Eladó az Ondódon 29 öl szántóföld uj 
épülettel a Vedres dűlőben, ára 3400 frt, 50Ö 
forint teherrel. Értekezhetni özvegy Cseresz­
nyés Ferencnénél ugyanott. _________

Jámbor Zslgmond kárpitos, szalongar- 
nitura behúzást, díványokat, matracokat, javí­
tásokat jutányosán vállal. (Rákóczy) Meszena- 
utca 2. sz. ____ _________ ______ ____

8600 forintra becsült jövedelmező ház 
megvehető 3500 forinttal. Cim a kiadóba.

Joghallgató keresztény házhoz nevelőnek 
vagy instruktornak ajánlkozik. Cim a kiadó- 
hivatalban. _____ ______ ____________

Jó fehérnemű varrónő úrnők pártfogását 
kéri. Cserepes-u. 7.

Legjobb anyaggal, legolcsóbban és 
legmegbizhatóan rendez be, helyben 
és vidéken, villamos villágitást, iv- 
lámpákat, izzólámpákat, költségve- 
o o o tést díjtalanul o o o

FÖLDVÁRI L.
Kossuth-utca 1. az udvarban. — Te­
lefon 168. sz. — Tanuló felvétetik.

Izr. intelligens családnál iskolás gyer­
mekek teljes ellátást kaphatnak. Cim a ki­
adóban. _____________

14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza a-ik szám, 

(Hungária kávéház).

Honvéd-utca 29. sz. a.

cimbalom pedálos, teljesen uj, gazdagon 
díszítve, gyönyörű hanggal, melynek értéke 
500 korona, most minden áron azonnal eladó. 
Darabos-utca 57. ___________________

Fényképező gép 18—18. nagyság, telje­
sen uj, 3 dupla kazettával, Zeus auastigmáttal 
és hozzá való teljes felszereléssel jutányosán 
eladó Burgondia-utca 3. szám. _____

Elköltözés miatt, egy szoba konyha azon­
nal kiadó. Török Bálint-utca 14. szám.

Kereslet.
Raktárhelyiség azonnali elfoglalásra ke­

restetik. Ajánlatok a kiadóba kéretnek.

Tanulók fizetéssel és önállóan dolgozó 
lakatos segéd fölvétetik Weisz Ede Piac-utca 
38. szám. ___________ ______________

Ügyes és szolid varrólányok felvétetnek 
Vanger Sándor és társánál Battyányi-u. 1.

Első segéd alkalmazást nyer azonnali 
belépésre Rosenfeld Lajos rőfös, női és férfi 
divat üzletében Érmihályfalván. Jó megjele­
nésű ügyes elárusító előnyben részesül.

Villamos-iilágitási és erőátviteli
berendelések,

lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

a Ganz-féle Villamossági R. T.
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Yillágltótestek, csillárok és szerelvények das választéka

Telefon szám: 568. 1063

A bőr ápolása kötelesség az egészség 
érdekében s erre legalkalmasaa szer a

M0LL1TERGIN,
mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) 
üdeségét, hamvasságát, rózsaszínben játszó 
fehérségét. Megszünteti a kézvörösséget. 
Az eldurvult, kirepedezett és szélkifujta arcot 
vagy kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré s 
puhává tesz 1 Pouder alá is igen ajánlható I
Hatása gyors és biztos 1 Mint bőrápoló 
szer páratlan 1 Teljesen fémmentes és 
ártalmatlan 1 Egy üveg MOLL1TER- 
GIN ára 1K. Készítő helye s főraktára
Mihalovits Jenő gyógyszertára a „Kígyódhoz
Debrecenben, Főpiac 31. sz. alatt, a 

Városházzal szemben.

Fürdő köpenyek, Úszó ruhák, Gyapjú 
és Pelüsch, utazó Plárdek

nagy raktára!!

Menyasszonyi kelengye, sző­
nyeg- és divatáruház.

Kistemplombazár. ®

Az

Ott Károly utóda
cég áruháza

Kossuth-utca 2. (városháza alatt)

WW feloszlik. “TM®
A raktáron levő franciabatisztok

métere
2*7 es 32 krajcárért

lesznek elárusítva. 2

Elegáns fa^on!
Heti gyártás 15000 pár.

Legnagyobb választék!
1200 munkás és hivatalnok.

rrCIPŐÁRU
Honi Ipar.

Férfi eugos cipő, erős bőrből .... frt. 3.30
Férfi fűzős cipő, kitűnő Box-bőrből „ 4.50
Férfi fűzős cipő, valódi Box-Calf-ból, 

kedvelt sétánycipő.................................. „ 5.75
Férfi fűzős cipő, legfinomabb Chevaeux- 

ból, igen könnyű, Goodyear varrott „ 6.-
Férfi fűzős félcipő, finom Chevraeuxből, 

Goodyear varrott, elegáns kivitelű . „ 5.50
Férfi gombos cipő, 1-a Chevraeuxből, 

nagyon elegáns, Goodyear varrott . 7.-
Férfi hegymászó cipő, legjobb Box-Calf- 

bői, American Style............................. „ 7.50

Kitűnő hírnevünket
i szolid alapelveinknek

köszönhetjük.
_ __ ■ ■ ■ a cipő talpába bélyegzett gyári védjegy és a szabott

I JL alacsony és versenyképes árak mellett adjuk el.

Kivonat árjegyzékünk egyes cikkeiből.
Különlegesség

»Goodyear Veit*
árukban.

Legnagyobb választék fúl-, házi- és gyermekcipőkben.
Kizárólag magyar gyártmány.

3.50

elismert legjobb 
minősége.

Hón! ipar.

Női félcipő, erős bőrből, mindennapi
használatra..............................................M* 2-3®

Női fűzős félcipő, fekete Chevraeuxből,
nagyon elegáns....................................... ......

Női fűzős cipő, fekete Box-bőrből, igen
szolid kidolgpzásu........................................ .

Női fűzős cipő, I-a Box-Calf-ból, nagyon 
elegáns, Goodyear varrott .... ,,

Női gombos cipő, legfin. Chevraeuxből,
Goodyear varrott, elegáns fafon . . ,,

Női félcipő, legjobb amerikai, sötétbarna 
Chevraeuxből, Goodyear varrott, leg­
finomabb kivitelű.................................. ........

4.—

5.50

6.—

5.50

Legnagyobb választék fél-, házi- és gyermekcipőkben.
Kizárólag magyar gyártmány.
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cipPgyár r.-t. debreceni főraktára Ptac-u 48.

Nyomatott Debreozen sz. kir. város könyvnyomda-vállalatánál.


